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Protector de conexiones 
eléctricas.
Forman una capa protectora 
resistente al agua. Previenen la 
corrosión en cables y terminales. 
De rápido secado.Con cientos 
de aplicaciones; bombas de 
achique, interruptores de 
batería, etc. 

Forms a protective, waterproof, 
dielectric coating. 
Prevents corrosion on wires and 
terminals.

Protettore per connessione 
elettrica. Formano uno strato 
resistente all’acqua,
Previene la corrosione nei cavi e 
nei terminali.
Di rapida asciugatura,
Centinaia di applicazioni: pompe 
sentina, interruttori batteria etc.

Forme une couche protectrice 
imperméable, résistante aux UV 
diélectrique à toutes connexions 
contre l’humidité et la corrosion,. 
Séchage rapide, Des centaines 
d’applications: pompes de cale, 
coupe-batterie, etc.

REF
STA84154 28 g
STA84104 114 g

Barra epoxy para reparaciones 
sobre aluminio.
Para reparaciones en botes de 
aluminio, fuerabordas, tanques 
de combustible, agua y otros 
piezas de aluminio.

Epoxy/Aluminum putty stick. 
Makes repairs on aluminum 
boats, outdrives, fuel and water 
tanks, etc. Easy to use; just hand 
knead for 1 minute and apply to 
damaged area. 

Barra epossidica per riparazioni 
nell’alluminio. Per riparazioni 
nelle barche in alluminio, 
fuoribordo, taniche carburante, 
acqua e altri pezzi in alluminio.

Stick mastic époxy aluminium. 
Pour les réparations sur les 
bateaux en aluminium, les 
hors-bords, les réservoirs de 
carburant, d’eau et les autres 
pièces en aluminium. Peut être 
poncé, percé et taraudé

REF
STA87004 114 g

Barra epoxy fibra de vidrio. 
Para reparaciones en fibra de 
vidrio, plástico, metal y cristal.

Makes repairs on fiberglass, 
wood, metal and plastic. Easy 
to use; just hand knead until 
color turns white and apply to 
damaged area.

Barra epossidica fibra di vetro.
Per riparazioni in fibra di vetro, 
plastica, metalli e cristallo.

Stick époxy.
Pour les réparations sur la fibre 
de verre, le plastique,les métaux 
et le bois.

REF
STA87104 114 g

MANTENIMIENTO 
MOTOR

ENGINE MAINTENANCE MANUTENZIONE 
MOTORE

MAINTENANCE MOTEUR

PROTECTOR DE MOTOR ENGINE PROTECTOR PROTETTORE MOTORE PROTECTEUR MOTEUR

PROTECTOR CONEXION 
ELECTRICA

LIQUID ELECTRICAL TAPE PROTETTORE 
CONNESSIONE ELETTRICA

ISOLANT ELECTRIQUE 
LIQUIDE

ADHESIVO BARRA ADHESIVE PUTTY STICK ADESIVO BARRA STICK MASTIC EPOXY

Producto a base de aceites y 
grasas que protege del óxido 
y la corrosión las superficies 
exteriores y partes eléctricas 
de los motores durante el 
invernaje. Evita la formación 
de agarrotamientos debido a 
la presencia de salitre. Facilita 
el arranque eliminando los 
residuos de agua y humedad. 
Se elimina facilmente. 

Oil & grease made, protects 
from rust & corrosion external 
engine surface during winter 
storage. 
Removes salt deposit and 
loosens rusted parts. 
Easy to remove.

Prodotto a base di olio e grasso 
che protegge dall’ossidazione 
e dalla corrosione le superfici 
esterne e parti elettriche dei 
motori durante l’invernaggio. 
Evita la formazione 
dell’ossidazione dovuta alla 
presenza del salmastro. 
Facilita l’accensione eliminando i 
residui di acqua e umidità. 
Si elimina facilmente.

Produit à base d’huile et 
de graisse qui protège les 
surfaces externes et les parties 
électriques des moteurs de 
l’oxydation et de la corrosion 
en hiver. Empêche la formation 
d’oxydation due à la présence 
de sel.
Facilite le démarrage en 
éliminant l’eau et l’humidité 
résiduelles. Il est facilement 
éliminé.

REF
GS90090 500 ml


